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About 120 International Residents

Japanese Culture Experience Day

Aimed at international residents, this event was
organized by the volunteer teachers of the
Center’s monthly Japanese culture classes and
KPIC volunteers. Participants got to experience
different sides of Japanese culture while listening
to in-depth explanations, including tea ceremony,
ikebana, origami, calligraphy, embroidery ball
(temari), kimono dressing and traditional dance.
For one day, the center was filled with a joyful
atmosphere made of traditional Japanese music,
kimono-dressed figures and laughter.

“I am glad the teachers taught us how to wear
kimono properly. The event in itself was wonder-
ful, because we could make things by ourselves

and take them home. Everyone was very
friendly.” (An Ran Wei, China)

Aimed at increasing the number of people wear-
ing kimono in Kyoto, this booklet produced by
Kyoto Prefecture and related groups presents you
R with various events and places offering discounts
or gifts for people wearing kimono. More than 400
temples, restaurants, shops and museums are
participating in the program. Just show the book-
let while wearing a kimono to
get the special offers.

You can pick it up at the Tour-
ist Office on the 2nd floor in
Kyoto Station, and use it until
September 30th 2012.

[f;'_”' http://kimono-passport.jp/
(Japanese)
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Kai Wiesner-Hanks

@ Seika Town (south of Kyoto Prefecture)

I‘.. ocated midway between Kyoto and Nara, Seika is a great little town tucked

| in between two of Japan’s oldest cities. Seika is the home of the Kansai
Science City, a national project aimed at invigorating science and technology in the
Kansai region. Although most of the facilities are intended for research, there are
quite a few fun places for us regular folks too. One of my favorite places to go is
the Keihanna Commemorative Park. Though there are lots of different events and
classes there, | personally like to just go and relax, look at the lake, walk on their
nature trails, and enjoy the unique layout of the park, which has jutting stone
column walls on one side, and low wetlands on the other. A 10 meter tall bridge cuts across the length of the
park, giving you a great view down into the lake and surrounding environment. The park is also filled with all

kinds of animals; turtles, birds, and insects of all kinds, so it's great for the nature lovers out there.
Another one of my favorite things in Seika is the Igomori festival. Apparently, thousands of years ago, the Emperor’s brother led a

Algomori Festival
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rebellion. In the end, he lost both the war and his head, and he and his men
were killed in forest in what would one day become Seika. However, their
spirits turned into vengeful ghosts, and brought a plague on the land. To
appease them, the people started holding the Igomori festival. The tradition
continues still today, with people in Seika observing it for three days in early
January. The highlight of the festival comes on the second night, when all the \
lights in town are turned off, and priests and men from town carry a giant burn-
ing reed torch around the streets and fields, mimicking the rice planting tradi-
tion. The torch, which is easily over 10 feet tall and more than 40 kilograms
can be stunning when it’s first lit, with flames leaping out of it.

Seika may not be the most famous city, or the biggest, but it's certainly got its

own charm that | hope you all can come and experience.

400 participants

6th Annual Kyoto International

Student Sports Festival

The 6th year of the festival started with a perfor-
mance from Ritsumeikan University’s marching
band and saw 400 international students from
14 countries participating in the basketball, ping-
pong and badminton games as well as in the
tug-of-war event. The Ritsumeikan University
team won the latter and was therefore awarded
the flag of victory by KPIC and the winning cup

by Kyoto Prefecture’s governor.

This year, almost 50 international students
were hired through the festival’s blog
(http://kissf.seesaa.net/) as organizers or
volunteers to hold the event. This festival,
which began after a Chinese student
expressed a wish to interact with both inter-
national and Japanese students through
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sports, has since established many friend-
ships and relationships that go well beyond
nationality or university name. It has kept
fulfilling its role of helping international
students create many connections within
Japanese society.

See you next year!

15 participants

Homestay in Seika Town

On a sunny November day, 15 people from 8 coun-
tries (Cambodia, China, Vietnam, Thailand, the
Philippines, Palestine, Russia and America) joined
our homestay program in Seika Town. We first
dropped by Keihanna Plaza, a science center which
boasts the world’s biggest sundial, and we enjoyed
playing with very special robots that were almost
human like. “It even hugged me!” (Ingram, America)

For lunch, participants had an onigiri party using
fresh, locally grown rice and learned how to
make the famous triangular shape by themselves.

The next stop was the Keihanna Commemora-
tive Park, where participants enjoyed a tea
ceremony under maple trees which had started
to change into beautiful autumn colors. “I really

felt the Japanese concept of harmony there.
There was silence and nature, with birds,
rivers and flowers, in the middle of a man-
made environment.” (Olga, Russia)

We then headed towards the main activity of
the day: digging and grilling sweet potatoes.
Participants sang the “grilled potato song”
(yakiimo uta), put their gloves on and listened
to quick explanations about how to efficiently
harvest sweet potatoes. After sorting the
harvest out, everyone gathered to eat their
yakiimo and some fresh kaki (persimmon),
before being given a few to take back home
and enjoy. At dusk, everyone got onto the
bus back to the Seika Town Office to meet

their host families for the evening and the
next day.

“I loved the fact that | was able to make new
friends. Now that | am not a student anymore,
it's harder to meet other foreigners, so this
was a very good opportunity.” (Thanh Binh,
Vietnam)

Thank you so much for participating in this
homestay program and making it such a
wonderful event.



WORKING IN JAPAN

BUSINESS MANNERS

Column Introduction

If you live or work in Japan, you might have noticed two things: that almost everything is codified and the
importance of not breaking the atmosphere when being in a group. In this edition, we will tell you how to write
envelopes when sending business mail. It may sound simple but there are many details you should pay atten-
tion to. In the work parties (enkai) corner, we will give you some advice on how to fully enjoy such parties.

Sending Business Letters

Use a white envelope, wide enough so you do not have to
fold the documents inside. Use a red pen to describe the enve-
lope contents, especially if they are important (for example,
“FBFEETEM rirekisho zaichuu” for a resume, “SEEEER
ouboshorui zaichuu” for an application) and outline it with a
square. Use an envelope with your school or company nhame
printed on it if you can. Never forget to include an explanation
letter (3E{HIR soufujyou). The decision to answer favourably or
not is sometimes made on the impression the envelope gives
so be careful with it, especially when applying for a job.

Envelope writing

@ Front

» Write the address starting from the far right side. Do not
shorten it.

» Write the name and section of the company, followed by
the person’s name at the center of the letter, a little
bigger than the address if possible. Write each part on a
different line and be careful with the balance between the
three lines.

» If you are writing to someone, do not forget “# (sama)
after the person’s name. If it's a division, write “fHd
(onchuu) after.

» Write the person’s title first and following that his or her name.

» Stick the stamp on the top left corner. If you have to put
on more than one, line them up vertically and be careful
that they do not overlap.

B Back

» If the envelope is blank, write your address on the right
side and your name on the left side.

» If there is already a space for the postal code printed on
the envelope, write both your address and name above it,
on the same side of the envelope.

» If you want to write the postage date, do it on the top left
hand corner.

» Write everything a little bit smaller than the address on
the front.

» Glue the envelope and do not tape it.

» Seal the envelope with a '~ | or [#] sign but never use X J.

printed on the residence

from July 20127
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Enkai corner (work party manners)

s you may have noticed, parties after work with your

colleagues (enkai) are common practice in Japan.
Here is some advice on how to tackle issues that you
may encounter during the evening.

I do not drink alcohol but it seems impossible
to avoid in Japanese work parties...

Avoid blatantly saying “I do not drink alcohol, the end”
but find a softer way to refuse. The best answer would be
something along the following lines: “Thanks for offering!
But I'm very sensitive to alcohol and | tend to get sick
easily if | drink, so isn’t there anything else on the menu?
It would be too bad if | got sick and could not enjoy this
party with everyone, right?” If you can drink a little, saying
you accept a glass of alcohol only for the first toast might
make people around you understand more easily.

“Cityliving vol.476”
18th November 2011 edition

—> COUNSELING Q&A for Kyoto's International Residents

. 0 . The information on the residence card will be as follows: photo, name, date of
What information will be birth, nationality, address, status, period of stay and validity period of the card.

All or part of the information will be recorded on an IC chip. Finger prints are not
card that will be issued going to be recorded.

F http://www.immi-moj.go.jp/newimmiact_1/index.html (For more details)




@D INFORMATION FROM KPIC

| Disaster preparedness orientation
. for foreign residents

January 21 (Sat), 2012, 11:00-16:30

Kyoto Terrsa

30 (registration required)

Information about disasters, simulated earthquake experience, first-aid care, trying
emergency food etc. Participation is free.

*k Emergency goods will be provided to participants.

E? http: //Www.kpic.or.jp/ (For more information and for registration)

! Multilingual Guidance on Japanese School
- Life for Parents and Guardians
February 26 (Sun), 2012, 14:30-17:30
Kyoto Prefectural International Center
Free of charge (Participants will receive one school item)
Intended for parents/
guardians whose first language is not Japanese.

Using a DVD, explanations of the school system and school life will be provided.
(Focused on elementary and junior high school) Interpretation services will be provided.

For more information, please refer to

L KPIC has a new logo !

-

Designed by Hiroka Murakami, a _3rd ‘eo\ural lme""at,
year student at Kyoto Women’s Univer-

sity, this logo was chosen among more

than 500 proposals. It underlines the \\

basis of any international exchange, o\

which is to say “information, things, ’1

feelings and people,” all of those

shown respectively in the “KPIC”

letters. This colorful logo also embodies the cheerful atmosphere
created when many different people mix together.

A°\

Homestay in Seika Town

-

March 10 and 11 (Sat, Sun), 2012
Seika Town

20 (registration required)

February, 10, 2012

Participants

Registration deadline

1000 yen

Homestay with a Japanese family, strawberry picking etc. Please check the KPIC

homepage for updated information.
V&

p | Web http://www.kpic.or.jp/english/

COUNSELING SERVICES for Kyoto's International Residents

Counseling window

Visa consultation

Job Café at KPIC

All counseling sessions are strictly confidential

and free of charge.

W Languages : English Monday & Tuesday
Spanish Wednesday
Portuguese&Tagalog Thursday
Chinese Friday
Korean Saturday

B Consultation hours: 13:00-17:00
B Phone number : 075-342-0088 (Except on closed days)

An expert can respond to your questions about
changing or renewing your status of residence.
Please make a reservation at least one week
in advance by Web form or Fax.

W Date: Fourth Sunday of every month,
13:00-16:00 (30 minutes/person)

m Fee: Free of charge

[:?' http://www.kpic.or.jp/

english/residents/consul.html

Kyoto Foreign Talent Utilization Promotion Council
' This is a consultation service intended for international students,
graduates and researchers who are looking for employment in Japan.

m Date : Wednesday, Friday and Saturday,
| 10:30-16:30 (60 minutes/session)

W Language: Japanese

(Please inquire about consultations in other languages)

' M Details : Reservations are required. For application forms and
further information, please visit the following website.

CE,? http://www.kyojinzai.jp/asia_jinzai_top.html (Japanese only)

Kyoto Prefectural

International Center

Kyoto Station Building, 9th floor, Karasuma
Shiokoji, Shimogyoku, Kyoto 600-8216
Please take the south elevator from the 2nd floor
of Isetan Department Store.
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